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ONAAHY MAKCATbI
BD BBL 10% Potassium Hydroxide Reagent Dropper TambI3fbILLTapbl Kyiie aneMeHTTepAiH AakTapbiH Tekcepyre nanganaHbinagbl.

KbICKA CUNATTAMACbBI MEH TYCIHIKTEMECI

10% kanuii ruapokenai (KOH) 6ap rpubok aneMeHTTepiH aybiCTbipMal rpMBOKTbIH KEHEWTINITEH MUKPOCKOMNMUANbIK 3€PTTeYi YLLiH
aneMeHTTepAi Tasanayra kemekteceni. byn kebiHece TepiMeH, LWaLLneH, ThIPHAKMNEH XaHe Cineken anemeHTTepiMeH nangans!.'

Opbip TambI3FbILL amryrna CblHFAHHAH KeliH 6ip KyHAiK KongaHbicka xapaMmabl.

NPOLUEQYPAHbIH NPUHUUNTEPI

YKarblHOb! XKbINbITbINFAH kKe3ae AumeTun cynbgokeuns epitkiwimeH KOH rpmbok xacyluacbliHbiH kabblpFanapbiHaH TypaTbiH
nonucaxapuaneH GaiinaHbicTa kana oTbIpbin, akybl3 KypamaacTapbiH epiteai. "

PEAFEHTTEP

BD BBL 10% Potassium Hydroxide Reagent Dropper Tambizfbitapbl 1% aumetun cynbdokeugiHeH TypaTteiH 10% KOH 0,5 mn
MerLepiHeH Typaabl.

EckepTynep MeH cakTbIK liapanapbi:

In vitro xaFpgannapblHAarbl AuarHoCTUKanbIK KongaHyFa apHanfaH.

KayinTi

H314 TepiHi kaTThl KyAaipin, ke3ai 3akeiMaangbl. P260 LaHabi/ra3abl/TymaHabl/6ynbl/cnpenini optaga gem anmaxbi3. P280
KopfaHbIC KonFanTapbIH/KOpFaHbIC KMiMiH, KONFanTapabl xaHe ke3/6eT kopFaHbiCbiH kuiHi3. P303+P361+P353 TEPITE (He waluka)
TUIEH XXAFOANOA: Baprblk nacTaHFaH kuimgepai Tes apaga LeLlin TacTaHbl3. TepiHi xakcbinan CyMEH LUaNblHpI3 HeMece ayLika
TyciHi3. P305+P351+P338 EEP KO©3[E BOJICA: KesiHi3ai GipHelue MUHYT 6obl CyMeH XybIHbI3. JInH3a TakkaH 6oncaHpbl3 xaHe
onapgel wWweLly oHaw 6onca, onapgbl weLiHi3. KesiHiaai )kyyapl xanfacteipbiHbi3. P405 XKabbik kyinge yctaHbi3. P501 Ma3myHbIH/
KOHTEMHepPAi xeprinikTi/anmakTblk/yTTbik/Xanblkapanblk 3aHHaMarnapfa Caikec opHanacTblpblHbI3.

Cakray HyckaynblkTapbl: 15 — 30 °C 6enme TeMnepatypacbiHAa cakTaHbl3. XKapblkTaH KopFaHbI3.

OHiMHiH 6y3bInybl: Byn peareHT Mep3iM COHbIHa AeWiH epiTiHAIHI XUMUANBIK TYpaKChI3AbIKTaH KOPFanTbiH aMnynara repMmeTukanbik
Typae opHaTbinaapbl. PeareHT Tyccia 6onybl kepek, bipak epiTiHaiae KankuTbiH Tasa LWblHbl Tapidgec 6enwekTepaeH Typybl MYMKIH.
OereHmeH, erep KOH kpuctangapbl amnyna kabblpFacbiHga 6onca Hemece peareHTTe KankuTblH 6onca, peareHT nanganaHbinMaybl
Kepexk.

NMPOLUEOQYPA

KamTtamachbi3 eTinetin matepuanpap: 10% Potassium Hydroxide Reagent Dropper Tambi3fbilLTapsbl.

KaxeTTi, bipak kamTamacbI3 eTinMenTiH MaTepuangap: ocbl Npoleaypara KaxeTTi KOCbIMLLIA KynbTypa opTachl, peareHTTep,
canaHbl 6akblnay ar3anapbl XXeHe 3epTxaHarnblk kabablk.

CblHay npoueaypachbl

1. PeareHT TambI3fbilwbIH Xofapbl kapaTein yctan, ¥WbIH ©3IHI3AEH AJIbIC BAFLITTAHbBI3. OptackiH 6ac 6apmakneH xaHe
OpTaHfbl caycakneH ycTar, aMmnynaHbl TaMbI3fbILL ilUiHE KynaTy YLiH KbiCbiHbI3. CaKThIK Wapacbkl: AMMynaHbl opTacbiHa
XaKbIH XXepAeH 6ip pem KaHa cbIHAbIPbIHbI3. [TNacTUK 6eTernke Xapbinbin, XXapakaT anbin KariMmayblHbI3 YLUiH,
TaMbI3FbIWTbI 04aH api 6acnaHbI3.

2. TambI3fbIWTbIH acTbiH YCTen YCTiHe BipHelue peT cofbiHbI3. KeliH peareHTTi TaMLbiNapMeH MerLepriey YLliH, TaMbI3fbILLTbI
TOHKEPIHi3.

10% KOH 1 — 3 TaMwbICbIH Ta3a MMKPOCKON MriacTUHKacbiHa TaMbl3blHbI3.

TekcepineTiH ynriHiH, kilkeHTan mernwepiH KOH iwiHe KOCbIHpI3.

2KabblH LWbIHBICBIH CbiHAMA YCTiHE KOWbIM, Xarnan 6acbiHpI3.

YnriHi Tazanayapl XXeHingeTy YLWiH NnacTUHKaHbl AypbiCTan XbbITbIHbI3.

YKarbIHOBIHBIH 5 MUH OTbIpybIHa MYMKIHAIK OepiHi3.

YKofapbl KypFak Hemece Mal MIMMEPCUSICbIH allblk HeMece pa3a-KOHTPACTTbl MUKPOCKOMNMEH TEKCEPiH3.

Erep Tasanay asiktanmaca, xarblHObIHbIH KOcbiMLIa 5 — 10 MUH OTbIpybIHA MYMKIHAIK 6EpiHi3.

© NGO A®

CanaHbl 6akbinay
1. PeareHTTi 6y3bIny 6enrinepiHe TekcepiHia («OHIMHIH By3binybl» GenimiH KepiHi3).

2. 10% KOH epiTiHaiciMeH TasapTbinfaH Lwall, Tepi HEeMece TbipHaK XafblHAbINAapbI iLiHapa xacyluanapra 6enLeKkTeHyi kepek.
CyMeH TasapTbinfFaH XafblHAbINap esrepTinMensi.



CanaHbl 6akbinay TananTtapbl KongaHblCTarbl XeprinikTi, MEMNEKeTTiK xaHe/HemMece deaepanablk 3aHaapra, akkpeamTaums
TananTapblHa XaHe 3epTxaHaga KonaaHbinaTtbiH canaHbl 6akbinayablH CTaHa4apTThl NpoleayparnapbiHa COMKeC OpbiHAaNybl KEPEK.
CanaHbl Gakbinayabl TUICTI AeHrenae eTki3y yuwiH, naaanaHywbinapra AKLL-TbIH KnMHUKanbIK 3epTxaHanblk cTaHaapTTapbl
6oviblHWa yNTThIK KOMUTETTIH (CLSI) HyckaynapbiHa xaHe KnuHukanblk 3epTxaHanapablH XYMbIChIH xakcapTy Typanbl 3aH (CLIA)
epexernepiHe cyneHy yCblHbINaabl.

HOTUXENEP
"prn6ok anemeHTTEpi 10% KOH epiTiHAiciMeH TazanaHaTblH KanblH, TYTKbIp HEMece BynbIHFbIP YIrinepae KepiHyi kepek.

NMPOLUEOQYPAHbI KONOAHY LWWEKTEYNEPI

Tek Toxipnbeni kbiameTkepnep rpubok anemMeHTTepiH TyCiHAIpYi kepek, cebebi poHabIk apTedakTinep MeH xxaHyap xacyLuanapbl
xanfaH 6onybl MyMkiH. TekcepicTeri KnnMHUKanblk ynriciMeH 6enrini rpnbokTaH TypaTbiH CakTanfaH canaHbl 6akpinay ynrinepi
canbICTbIpyFa naiiaansl 6onybl MyMKiH.

KanblHblpak ynrinepai Tasanay KocbiMLla yakblTTbl Tanan eTyi MyMKiH.

YKarblHObIHBI ackipy kbi3ablpy KOH kpucTangaHybiHa akenyi MyMKiH.

TUIMAINIK CUNATTAMATIAPDI

Kanuii ruapokenpi (KOH) garbiHabIFbl (AalblH) KNWHWKAnNbIK YArinepAeri rpuboKTbl aHbIKTalTbiH CeHiMAI Kypanaap peTiHAe KyxkaTTta
kepceTingi. lepmocut KynbTypanapbiHaH 6acka 17 782 ynriHi kapacTbipraH 1977 — 1982 xbinaaprbl 3epTrey KOH gaibiHabIFbIMEH
BakbinaHapl xoHe 7,6% menepi alwbITKbl, rMda Hemece ncesgormda yiliH ox Gonpkl.* HepmatoduT KynbTypacbiHbiH 11 938 yrrici,
17,1% wmenwepi o4 KOH ganbiHabiFbiHa ne Gonabl.* KOH oH YIrici xxaHe KynbTypaHblH, OH YNrici ToemeHaeri kecteae ynri Typi
GolbiHwa Gepineai.*

Ynri KOH oH (%) KynbTypa oH (%)
TbIHbIC any 55,9 98,7
Tanuwblk 41,9 67
Hecen 33,4 99,2
KbIHbIC MyLLECI 75 99,5
Crepvngi kaH CyMbIKTbIFbI 20,3 98,4
Depmatodut 42,7 90,5

KOMXETIMAINIK
Kar. Ne Cunartrama
261191 BD BBL 10% Potassium Hydroxide Reagent Dropper TambiafbiuTapsl, 50.
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